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Тридцать девятая сессия 
Пункты 59, 60 и 65 первоначального 

перечня*
РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ РЕКОМЕНДАЦИЙ И РЕШЕНИЙ,
ПРИНЯТЫХ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕЕЙ НА ЕЕ ДЕСЯТОЙ 

СПЕЦИАЛЬНОЙ СЕССИИ
ОБЗОР И ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНОГО ДОКУМЕНТА ДВЕНАДЦАТОЙ СПЕЦИАЛЬНОЙ СЕССИИ ГЕНЕРАЛЬНОЙ АССАМБЛЕИ

, ВСЕОБЩЕЕ И ПОЛНОЕ РАЗОРУЖЕНИЕ
Письмо Постоянного представителя Соединенного Королевства
Великобритании и Северной Ирландии при Организации
Объединенных Наций от 12 июня 1984 года на имя Генерального

секретаря
Имею честь препроводить Вам Декларацию об отношениях между 

Востоком и Западом и контролем над вооружениями, принятую на Лон­
донском экономическом совещании в верхах, состоявшемся 7-9 июня 
1984- года.

Буду признателен за распространение прилагаемой Декларации в ка 
честве документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 59,60 и 65 перво­начального перечня.

Дк.А. ТОМСОН

* А/39/50.
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ПРИЛОЖЕНИЕ
ЛОНДОНСКОЕ ЭКОНОМИЧЕСКОЕ СОВЕЩАНИЕ В ВЕРХАХ, 7-9 ИЮНЯ 1984 ГОДА
ДЕКЛАРАЦИЯ ОБ ОТНОШЕНИЯХ МЕЖДУ ВОСТОКОМ И ЗАПАДОМ И КОНТРОЛЕ НАД 
ВООРУЖЕНИЯМИ
1. Мы обстоятельно обсудили отношения между Востоком и Западом.
Мы подчеркнули, что нашей главной задачей является солидарность и 
решимость.
2. В то же время мы полны решимости продолжить поиск широкого по­
литического диалога и долгосрочного сотрудничества с Советским Сою­
зом и его союзниками. В ряде областей имеются и развиваются контак­
ты. Каждый из нас будет искать любые возможности, которые были бы 
полезными для проведения диалога.
5. Нашей целью является обеспечение безопасности и достижение как 
можно более низкого уровня вооруженных сил. Мы хотели бы достичь 
скорейших позитивных результатов в ходе различных переговоров о 
контроле над вооружениями и скорейшего возобновления прерванных в 
настоящее время переговоров. Соединенные Штаты предложили возобно­
вить переговоры о контроле над ядерными вооружениями в любом месте, 
в любое время и без предварительных условий. Мы надеемся, что Со­
ветский Союз будет действовать конструктивным и позитивным образом. 
Мы убеждены, что это отвечало бы общим интересам как Востока, так 
и Запада. Мы выступаем за заключение соглашений, которые были бы 
направлены на укрепление доверия и в которых был бы конкретно зак­
реплен в виде четких обязательств принцип неприменения силы.
4. Мы убеждены, что у Востока и Запада есть общие важные интере­
сы в деле: сохранения мира, укрепления доверия и безопасности,уменьшения рисков внезапного нападения или случайного возникновения 
войны, совершенствования методов урегулирования кризисных ситуаций 
и предотвращения распространения ядерного оружия.


